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Projet de loi modifiant la loi du 30 juillet
1981 tendant à réprimer certains
actes inspirés par le racisme ou la
xénophobie, ainsi que la loi du
23 mars 1995 tendant à réprimer la
négation, la minimisation, la justifica-
tion ou l’approbation du génocide
commis par le régime national-socia-
liste allemand pendant la seconde
guerre mondiale

Wetsontwerp tot wijziging van de wet
van 30 juli 1981 tot bestraffing van
bepaalde door racisme of xenofobie
ingegeven daden alsmede van de
wet van 23 maart 1995 tot bestraffing
van het ontkennen, minimaliseren,
rechtvaardigen of goedkeuren van de
genocide die tijdens de tweede we-
reldoorlog door het Duitse nationaal-
socialistische regime is gepleegd

——— ———

Procédure d’évocation Evocatieprocedure

——— ———

AMENDEMENTS AMENDEMENTEN
déposés après l’approbation

du rapport
ingediend na de goedkeuring

van het verslag

——— ———

No 1 DE M. VERREYCKEN Nr. 1 VAN DE HEER VERREYCKEN

Art. 2 Art. 2

Compléter l’article 5bis proposé par ce qui suit : Het voorgestelde artikel 5bis aanvullen als volgt :

«, à l’exception du droit : « , behalve het recht om:
— d’éligibilité; — verkozen te worden;
— de remplir des fonctions, emplois ou offices

publics;
— openbare ambten, bedieningen of betrekkingen

te vervullen;
— de porter une décoration, un titre de noblesse; — eretekens te dragen of adellijke titels te voeren;
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— d’être juré ou expert; — gezworene of deskundige te zijn;
— d’être témoin instrumentaire ou certificateur

dans les actes;
— als instrumentair of attesterend getuige bij

akten op te treden;
— de déposer en justice autrement que pour y

donner de simples renseignements;
— in rechte te getuigen, anders dan om enkel

inlichtingen te geven;
— de faire partie d’un conseil de famille; — deel uit te maken van enige familieraad;
— d’être appelé aux fonctions de tuteur, subrogé

tuteur ou curateur;
— geroepen te worden tot het ambt van voogd,

toeziende voogd of curator;
— de remplir les fonctions de conseil judiciaire ou

d’administrateur provisoire;
— het ambt van gerechtelijk raadsman of voorlo-

pig bewindvoerder uit te oefenen;
— de port d’armes ou de faire partie de la garde

civique;
— wapens te dragen of deel uit te maken van de

burgerwacht;
— de servir dans l’armée.» — te dienen bij het leger.»

No 2 DE M. VERREYCKEN Nr. 2 VAN DE HEER VERREYCKEN

Art. 3 Art. 3

Compléter l’alinéa proposé par ce qui suit : Het voorgestelde lid aanvullen als volgt :

«, à l’exception du droit : « , behalve het recht om:
— d’éligibilité; — verkozen te worden;
— de remplir des fonctions, emplois ou offices

publics;
— openbare ambten, bedieningen of betrekkingen

te vervullen;
— de porter une décoration, un titre de noblesse; — eretekens te dragen of adellijke titels te voeren;
— d’être juré ou expert; — gezworene of deskundige te zijn;
— d’être témoin instrumentaire ou certificateur

dans les actes;
— als instrumentair of attesterend getuige bij

akten op te treden;
— de déposer en justice autrement que pour y

donner de simples renseignements;
— in rechte te getuigen, anders dan om enkel

inlichtingen te geven;
— de faire partie d’un conseil de famille; — deel uit te maken van enige familieraad;
— d’être appelé aux fonctions de tuteur, subrogé

tuteur ou curateur;
— geroepen te worden tot het ambt van voogd,

toeziende voogd of curator;
— de remplir les fonctions de conseil judiciaire ou

d’administrateur provisoire;
— het ambt van gerechtelijk raadsman of voorlo-

pig bewindvoerder uit te oefenen;
— de port d’armes ou de faire partie de la garde

civique;
— wapens te dragen of deel uit te maken van de

burgerwacht;
— de servir dans l’armée.» — te dienen bij het leger.»

Justification Verantwoording

L’interdiction de l’exercice des droits susvisés, qui est inspirée
par des motivations politiques, hypothéquerait par trop le fonc-
tionnement démocratique des institutions et c’est pourquoi il y a
lieu de s’y opposer.

De politiek geı¨nspireerde ontzetting uit de voornoemde rechten
zou een te zware hypotheek leggen op de democratische werking
van de instellingen en moet bijgevolg worden tegengegaan.

Wim VERREYCKEN.
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